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Īsa vēsture 20.gs. 
Latvijā demogrāfisko terminu izstrāde sākta jau 19.gs.sākumā, it īpaši sakarā ar tautas 
skaitīšanu organizēšanu un iegūto materiālu publicēšanu. Īpaši jāatzīmē demogrāfa un 
ekonomista Kārļa Baloža (1864-1931) darbi, kas  gan bija sagatavoti galvenokārt krievu 
un vācu valodā. Ņemot vērā viņa  nopelnus, LZA kopš 1994.g. piešķir K.Baloža balvu par 
izciliem darbiem demogrāfijā un tautsaimniecībā. Neatkarīgās Latvijas laikā lielāka 
apjoma darbus sagatavoja Valsts statistikas pārvaldes direktors Marģers Skujenieks 
(1886-1941)1. Padomju Latvijā sākotnēji ar demogrāfisko pārskatu gatavošanu 
direktīvajām iestādēm nodarbojās galvenokārt Centrālās statistikas pārvaldes (CSP) 
darbinieki, atsevišķus pētījumus veica arī LZA Ekonomikas institūta un LVU ekonomisti un 
statistiķi, tomēr nozīmīgu zinātnisku pētījumu tikpat kā nebija, turklāt latviešu valodā 
terminu lietošana bija visai ierobežota. Var atzīmēt prof. Eduarda Šīrona (1894-1964) 
sagatavotos mācību  līdzekļus statistikā2. Ievērojami palielinājās zinātnisko un 
populārzinātnisko darbu skaits 60.gadu otrajā pusē, it īpaši pēc demogrāfijas  kursa 
ietveršanas  LU ekonomģeogrāfijas  un statistikas studiju programmās 1968.g. Pirmais šī 
kursa docētājs bija Pēteris Zvidriņš3. Darbs demogrāfiskās terminoloģijas jomā attīstījās 
straujāk pēc  tam, kad izveidoja LU Statistikas un demogrāfijas katedru 1979.g. Tā bija 
viena no pirmajām demogrāfijas  katedrām visā padomju augstskolu sistēmā.  Trīs gadus 
vēlāk Universitātē  izveidoja arī demogrāfisko pētījumu grupu (kopš 1988.g. Demogrāfijas 
nodaļu), bet pēc neatkarības  atjaunošanas 1994.g. to pārveidoja par Demogrāfijas 
centru (vadītājs P.Zvidriņš) un tas funkcionēja līdz 2013.g. 
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LZA TK Demogrāfijas apakškomisijas 

izveidošana (1) 
  

Latvijas Zinātnes padome (LZP) 1998.g. 17.februārī demogrāfiju atzina par pilnīgi patstāvīgu 
zinātnes  nozari, izdalot to no sazarotās ekonomikas nozares. Saskaņā ar LZP 16.11.1999. 
lēmumu „Par Latvijas zinātņu nozaru un apakšnozaru sarakstu” demogrāfijā izdalīja 4 
apakšnozares „Teorētiskā demogrāfija”, „Vēsturiskā demogrāfija”, „Sociāli ekonomiskā 
demogrāfija”, „Medicīniskā demogrāfija”4. Attīstītākas bija  izstrādnes un terminoloģija 
sociālajā un ekonomiskajā demogrāfijā.  Uz tām  attiecas lielākā daļa  nozīmīgāko publikāciju, 
aizstāvēto maģistrantu un disertantu darbu. Pārējās nozares ir mazāk attīstītas. Aizvadītajos 
divos gadu desmitos manāmi pastiprinājušies pētījumi etniskajā demogrāfijā, politiskajā 
demogrāfijā, reģionālajā demogrāfijā un dažās citās apakšnozarēs. Pirmā pieredze ar 
formalizētu demogrāfisko terminu izstrādi gūta sagatavojot mācību līdzekli LVU studentiem 
„Demogrāfija” (1.izdevums 1976.g., 2.izd.1983.g., 3.izd.1989.g.), kā arī līdzdalība ekonomiskās 
ģeogrāfijas terminu vārdnīcas sagatavošanā. Šajā vārdnīcā, kas tika publicēta 1981.g. 760 lpp. 
apjomā kā LZA TK vadībā izstrādātais 14.laidiens, prāvs skaits terminu attiecās uz demogrāfiju, 
iedzīvotāju ģeogrāfiju vai citām to robežzinātnēm. Prof.P.Zvidriņš jau 1998.g. kļuva par 
Demogrāfijas apakškomisijas  pārstāvi LZA TK, regulāri iesaistot terminradē 8-12 speciālistus,  
pārsvarā no LU statistikas un demogrāfijas katedras, kā arī Demogrāfijas centra pētniekiem, 
doktora studiju programmas doktorantiem. Pastāvīgi visā šajā laikā viens pārstāvis bija no CSP 
un viens no medicīnas nozares. Demogrāfijas apakškomisijas sastāvs pirmo reizi tika 
apstiprināts 18.12.2000.gadā. 
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LZA TK Demogrāfijas apakškomisijas 

izveidošana (2) 
  

• Kopš 2014.g.oktobra apstiprinātais komisijas sastāvs ir  sekojošs:  
• LZA īst loc. Pēteris Zvidriņš (priekšsēdētājs) 
• Dr.oec. Atis Bērziņš-LU 
• Dr.demogr.Zane Cunska (Vārpiņa)- BICEPS, Rīgas ekonomiskā augstskola 
• LZA kor.loc.Pārsla Eglīte-LZA Ekonomikas institūts 
• Dr.oec.Silvija Kristapsone-LU 
• LZA īst.loc.Juris Krūmiņš-LU 
• Dr.med.Jānis Misiņš-Veselības ekonomikas centrs (tagad Slimību profilakses 

un kontroles centrs) 
• Uldis Ušackis-Centrālā statistikas pārvalde 
• Edvīns Vītoliņš-LU. 
• Mūsu gadsimta sākumā komisijas darbā aktīvi pieslēdzās Veselības statistikas 

un medicīnas tehnoloģijas valsts aģentūras direktora vietn. Dr.med.Jautrīte 
Karaškēvica (1945-2011), kā arī LU docētājas Dr. oec.Zigrīda Goša un Dr.oec. 
Māra Zvidriņa (1941-2004), pētniece Dr.demogr. Ligita Ezera.  
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Demogrāfisko terminu vārdnīca 

  
• 2001.g.tika sagatavota „Demogrāfisko terminu skaidrojošā vārdnīca”5 (gandrīz 1000 

terminu). Tā tika publicēta LU apgādā latviešu un angļu valodā 130 lpp. apjomā (250 
eks.).Šī izdevuma sagatavošanā bez iepriekš minētajiem speciālistiem tika iesaistīta 
mediķe prof. Gunta Lazdāne, ģeogrāfe prof. Zaiga Krišjāne, LU Demogrāfijas centra 
pētnieki Mārtiņš Bergmanis un Aigars Greitāns, doktoranti Kristaps Lešinskis un Iveta 
Pavlina (1965-2008), valodas konsultante Dr.philol. Iveta Pūtele. Terminu tulkošanu 
veica Zigrīda Blūma, bet teksta rediģēšanu LU izdevniecības vadītāja Lūcija Paegle. 
Liela daļa no minētās vārdnīcas terminiem izmantoti mācību grāmatas „Demogrāfija” 
(2003) sagatavošanā.6 Jau iepriekš daudzi demogrāfijas termini tika izmantoti 
2000.g.publicētajā mācību līdzeklī „Demogrāfija” (1.daļa). 

• Nozīmīgākie terminoloģiskie resursi, kas izmantoti „Demogrāfisko terminu skaidrojošā 
vārdnīcā” bija starptautisko organizāciju izdevumi: IUSSP speciālistu izstrādātā 
daudzvalodu demogrāfiskā vārdnīca (Multilingual Demographic Dictionary,1982)7 un 
starptautiskās nacionālo, demogrāfisko pētījumu komitejas (CICRED) un ANO 
Iedzīvotāju informācijas POPIN tīkla Popin Thesaurus (Population Multilingual 
Thesaurus 1993)8 izdevumi, it īpaši 1993.gada angļu valodas enciklopēdiskā versija. 
Svarīgs resursu avots bija izdevumi krievu valodā: „Демографический 
энциклопедический словарь”(1985) un „Народонаселение. Энциклопедический 
словарь”(1994)9.  Plaši izmantotas atsevišķu nozaru skaidrojošās terminu vārdnīcas 
latviešu valodā, visvairāk ekonomikas (2000) socioloģijas (1997), sociālās 
nodrošināšanas (1998), ekonomiskās ģeogrāfijas (1981), likumu terminu (1999) un 
vispārējā enciklopēdiskā vārdnīca (1991). 
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Piemēri no vārdnīcas (1) 
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Piemēri no vārdnīcas (2) 
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Terminu praktiskais pielietojums (1) 
• Visumā plaši demogrāfiskie termini (arī jaunvārdi) tika lietoti LZA Ekonomikas institūta izdevumos „Apcerējumi par Latvijas 

iedzīvotājiem”, kas iznāca 15 laidienos no 1997.g.līdz 2013.g.(atb.red.P.Eglīte). Katram no 15 laidieniem bija atšķirīga ievirze, 
zināms akcents bija par ģimeņu attīstības izpētes rezultātiem. Savukārt LU Demogrāfijas centrs regulāri publicēja pētījumu 
rezultātus atsevišķos biļetenos atbilstoši LZP projektu tematiem, piemēram, 2008.g. „Demogrāfiskā attīstība Latvijas 
reģionos”,2010.g.  ”Depopulācija Latvijā: attīstība, cēloņi, sekas”. LZP Ekonomikas un juridisko zinātņu ekspertu komisija (kopš 
2008.g. Humanitāro un sociālo zinātņu komisija) katru gadu publicēja pārskatus par grantiem un sadarbības projektiem, ieskaitot 
demogrāfijas zinātni. 2014.g. lielākā daļa demogrāfu un citu iedzīvotāju izpētes speciālistu uzsāka īstenot valsts pētījumu 
programmu “Sabiedrības atjaunošana, samazinot depopulācijas riskus, veicinot tautas ataudzi un saiknes ar diasporu, sekmīgai 
Latvijas  tautsaimniecības transformācijai”(vad.J.Krūmiņš). 

• Praktiski gandrīz visos sociālas ievirzes enciklopēdiskajos izdevumos bija  raksti (šķirkļi) par demogrāfisko aspektu (Latvijas  
padomju enciklopēdijā, 1987-1988, Ģimenes enciklopēdijā (1.sēj.), 1989, Politiskajā enciklopēdijā,1987, Enciklopēdiskajā 
Vārdnīcā, 1990-1991 u.c.). Relatīvi daudz uzmanības šai nozarei ierādīja Valērija Belakoņa izdevniecība „Latvijas 
enciklopēdijā”(2005-2009), LZA akadēmiskie raksti “Latvieši un Latvija”(2013) un “Latvija un latvieši”(2018). 

• Pēc valstiskās neatkarības atjaunošanas demogrāfijas kurss tika iekļauts vairāku augstskolu studiju programmās (LU, RSU, 
Liepājas pedagoģijas akadēmijā, Sociālā darba un sociālās pedagoģijas augstskolā „Attīstība” u.c.). 1991.gadā LU Ekonomikas un 
vadības fakultātē izveidoja maģistra programmu ar specializāciju demogrāfijā (tā pastāvēja līdz 2010.gadam). No 1999.g. līdz 
2019.g. LU tika īstenota arī demogrāfijas doktora studiju programma. Mūsu gadsimtā strauji pieauga sagatavoto kursu skaits, 
kuros izmantoti demogrāfijas termini. Bez demogrāfijas kursa atsevišķās studiju programmas piedāvāja studentiem kursu 
„Iedzīvotāji un attīstība”, ”Globālie un  reģionālie demogrāfiskie izaicinājumi” u.c. (docētāji apakškomisijas locekļi prof.J.Krūmiņš, 
prof. P.Zvidriņš, asoc.prof. S.Kristapsone, asoc.prof. A.Bērziņš, doc.J.Misiņš).Stāvoklis šajā ziņā ievērojami pasliktinājās pēc  tam, 
kad valstī ekonomiskās krīzes un recesijas gados beidza pastāvēt speciālie demogrāfiskie centri, t.sk. LU statistikas un 
demogrāfijas katedra 2013.gadā. 

• Valsts statistikas darbinieki (t.sk. CSP ilggadējais iedzīvotāju statistikas nodaļas vadītājs-demogrāfijas apakškomisijas loceklis 
Uldis Ušackis) intensīvi iesaistījās latviešu valodas terminoloģijas izvērtēšanā un pilnveidošanā saistībā ar Latvijai izvirzīto 
stratēģisko mērķi - pievienoties Eiropas Savienībai. Galvenokārt šis darbs attiecās uz ES likumdošanas pārņemšanu mūsu valsts 
normatīvajos aktos. Sākotnēji tas tika balstīts uz ES iestāšanās prasību kopsavilkumu (Acquis Communautaire), jo šis dokuments 
bija statistiķu rīcībā tikai angļu, franču un vācu valodā. Šajā dokumentā sniegtajiem terminiem bija jāpiemeklē atbilstoši 
piemērotākie un no jauna radītie latviešu valodas termini. No šodienas skatupunkta raugoties, tolaik akceptētie latviešu valodas 
termini ne vienmēr bija paši veiksmīgākie, uz ko nereti norādīja arī akadēmiskie darbinieki. 
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Terminu praktiskais pielietojums (2) 
• Jauns darba posms sākās pēc Latvijas iestāšanās ES, kad mūsu valsts pārstāvji iesaistījās jaunu ES 

likumdošanas aktu veidošanā un šo Regulu un Direktīvu oficiālo tulkojumu latviešu valodā sagatavošanā. Kā 
piemēri var tikt nosaukti ES Regulu sagatavošana iedzīvotāju statistikas, tautas skaitīšanu un iedzīvotāju 
starptautiskās migrācijas jomās. CSP pārstāvji regulāri piedalījās Eiropadomes Statistikas darba grupā, nereti 
arī ES juristu-lingvistu darba sanāksmēs, diskutējot par piemērotākajiem terminiem sagatavotajos 
likumdošanas aktu projektos latviešu valodā. Jāņem vērā, ka ES likumdošanas praksē tiek stingri ievērots 
princips, ka visos attiecīgās jomas likumdošanas aktos jābūt identiskai terminoloģijai visās ES oficiālajās 
valodās, ieskaitot latviešu valodu. 

• Uzskatāmībai daži piemēri. Angļu valodas versijā ir termins „Place of usual rezidence”. Pārtulkojot to latviešu 
valodā, tika pieņemts lēmums lietot terminu „Pastāvīgā dzīvesvieta”, jo šāds termina tulkojums, kaut arī 
nedaudz atšķiras pēc būtības no termina angļu valodā, jau ir ierasts un tiek ilgāku laiku lietots Latvijā. Cita 
situācija izveidojās ar terminu „International migration of population”, kas latviski tika tulkots un lietots kā 
„Iedzīvotāju starpvalstu migrācija”. Tagad Latvijā izdodamajos normatīvajos aktos un CSP publikācijās tiek 
lietots angļu valodas terminam pēc būtības tuvāks termins latviešu valodā „Iedzīvotāju starptautiskā 
migrācija”. Angļu valodas vārdam household ir  divas pamatnozīmes un katrai no tām atbilst cits termins 
(saime un mājsaimniecība), bet “vārds mājsaimniecība nav izmantojams iedzīvotāju, cilvēku apzīmēšanai, pat 
ja tiem ir kopīga saimniecība” (LZA TK lēmums Nr.13 pieņemts 14.03.2002.). Ilgāku laiku nepareizi tika lietots 
termins nacionālais sastāvs („etniskais sastāvs” apstiprināts 2012.g.). Agrākajos gados pieļauto terminoloģisko 
kļūdu labošana ir iespējama, taču šis process ir visai sarežģīts. It īpaši tāpēc, ka termini ir jāsaskaņo ar agrāk 
demogrāfu izstrādātajiem un apstiprinātajiem terminiem. 

• Līdzīgus uzdevumus pildīja arī  Veselības statistikas  un medicīnas tehnoloģijas aģentūras, vēlāk-Veselības 
centra un tagad Slimību profilakses un kontroles centra speciālisti, tanī skaitā tulkojot starptautiskās 
statististiskās slimību un nāves cēloņu klasifikācijas dokumentus (terminus), piedaloties Pasaules Veselības 
organizācijas, Eurostat darba grupās u.tml. (J.Karaškēvica, J.Misiņš). 
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Atsauksmes par TK apakškomisijas darbu 

• Atsauksmes par Demogrāfijas apakškomisijas darbu bija tikai no LZA TK, t.sk. 
par izdevumu „Demogrāfisko terminu skaidrojošā vārdnīca”. LZA TK 
06.12.2012 sēdes protokolā Nr.3/1110 atzīmēts, ka vārdnīcā ietverti vairāki 
diskutablie (problemātiskie) termini.10 Sēde apstiprināja vairākus jaunus 
terminus (bezbērnotība, uzņēmējdarbības demogrāfija, cilvēkresursi, 
institūciju iedzīvotāji, paredzamais darbmūžs u.c.). Pārskatā par LZA TK darbu 
2014.-2015.g. atzīmēts: ”darbs apsīcis, lielākā daļa locekļu nestrādā.” Kā 
pēdējo  lielāko veikumu  apakškomisijas darbā atzīmē „terminu apspriešanu 
ES tulkotāju nodarbībās Luksemburgā (2011) un problemātisko terminu 
apspriešanu  TK”. 

• Recenzijas bijušas par visām nozīmīgākajām publikācijām, glk. grāmatām, 
t.sk. ārzemju izdevumos (ASV, Krievijā, Polijā, Ungārijā u.c.). Jāatzīmē TK 
zinātniskās sekretāres Astrīdas Vucānes 2016.g. nolasītais referāts 
„Tradicionālās laulības transformācija mūsdienās: terminoloģiskais aspekts” 
LZA TK 70 gadu jubilejas konferencē un raksts krājumā „Terminrade Latvijā 
senāk un tagad”11. Tajos skarta arī Demogrāfijas apakškomisijas darbība šajā 
jomā. 
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Termināde pēdējos gados un tuvākajā perspektīvē 
• Pēdējos četros gados apakškomisijas locekļi A.Bērziņš, S.Kristapsone, J. Krūmiņš, J.Misiņš un 

P.Zvidriņš piedalījās angļu-latviešu-angļu „Statistikas pamatterminu vārdnīcas ” sagatavošanā 
(darba grupas vad.Dr.oec.Biruta Sloka, red.Dr.hab.med.Māris Baltiņš). Saskaņoti  arī daļa 
demogrāfiskās statistikas  terminu, par ko bija informācija Latvijas statistiķu asociācijas 
biļetenā.12  

• Komisijas locekļi E.Vītoliņš un P.Zvidriņš sadarbībā  ar Latvijas  Okupācijas izpētes biedrības 
politologiem un vēsturniekiem 2017.gadā sagatavoja skaidrojumus gandrīz 100 terminiem, kurus 
pētnieki izmantojuši savos darbos par PSRS okupācijas radītiem demogrāfiskajiem zaudējumiem 
Latvijā. Jūtamu ieguldījumu terminoloģijas pilnveidošanā snieguši vairāki nesenie doktoranti, it 
īpaši Līga Āboliņa un Aleksandrs Dahs. 

• Komisijas vadītājs P.Zvidriņš [iedalījās elektroniskās daudzvalodu demogrāfiskās vārdnīcas 
sagatavošanā, izmantojot ANO/IUSSP standartus (Demopaedia projekts).Tomēr latviešu valodu 
vēl nevar iekļaut 14 valodu grupā, kurās visi termini ir saskaņoti nacionālajā līmenī. 2019.g. 
publicēta plaša autoru kolektīva monogrāfija “Tautas ataudze Latvijā un sabiedrības 
atjaunošanās izaicinājumi”.13 2013.g. sākās universālās nacionālās enciklopēdijas veidošana 
latviešu valodā. 2019.g. publicēts Nacionālās bibliotēkas sējums par zinātnes nozarēm un 
apakšnozarēm, šobrīd elektroniskajā vietnē (“Enciklopēdija.lv”) publicēti šķirkļi arī par 
galvenajiem demogrāfijas terminiem. Pēc LZA TK priekšsēdētāja M.Baltiņa lūguma 2017.g.beigās 
tika sagatavots plašāks pārskats par Demogrāfijas apakškomisijas darbību plānotajiem vēstures 
izdvumiem.14 

• Neatliekams uzdevums tuvākajā perspektīvē ir atjaunot komisijas sastāvu, lai nepārtrauktu 
terminradi demogrāfijā un iedzīvotāju statistikā. 12 
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